Some Types of Scribal Error in
Manuscripts of Pindar

Douglas Young

with the tradition of Aeschylus in the Oresteia, which I analysed

recently in GRBS 5 (1964) 85-99. Whereas the Oresteia paradosis
offers rather numerous examples of graphical confusions deriving
from the uncial stage of transmission, the earlier extant manuscripts
(veteres) of Pindar provide comparatively few indubitable instances.
To be sure the oldest extant Pindar manuscript, B (Vat.gr.1312),
though hard to date, even approximately, by its writing, seems to be
nearly two centuries younger than M of Aeschylus; and the Pindar
scholia derived from antiquity were substantially more bulky than
those of Aeschylus: so that scholars of the eleventh and twelfth cen-
turies had more resources by which to amend the Pindar text, and in
fact this seems to have undergone a good deal of contaminative correc-
tion. The veteres, with the possible exception of B, are all later in date
than the activities of such scholars as the Tzetzes brothers and Eusta-
thius. Nonetheless, some uncial errors survive in them.

As a basis for study of variants I took the group of manuscripts
selected by Sir Maurice Bowra in his widely current edition, in which
he followed largely the work of Schroeder: namely ABCDEGYV,
with less frequent citation of FIMN OP Q T and U. To Bowra’s
variants I added those given by A. Turyn, and a few of those noted
by J. Irigoin in his Histoire du texte de Pindare (Paris 1952).

Some uncial errors concern the round forms of epsilon, theta, omicron
and sigma, E©OC. For example, at P 4.63 B! offers dvoepdov for the
correct dvobfpdov, showing that a © had been misread as €. At N 7.6
the correct {vyév6’ became in the Mss {vydv 6’, in part probably from
misreading of uncial € as O, together with verbal associations. At
P 3.80 B’s énlerou for énlorar exemplifies misreading of round sigma C
as uncial €. This happened, too, in POxy. 1614 at O 6.90, éoa:] EECL
One or two variants among ancient Testimonia attest uncial confu-
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sions: at N 2.11 Crates’s variant fepeiév for dpeidv may spring from
misreading of round uncials; and at I 1.68 Chrysippus’s ¢Aaoio: for
&Moo exemplifies the mistaking of A for A.

The Pindaric paradosis, like the Aeschylean, manifests occasional
confusion of sigma and gamma, which occurs in uncials but could also
happen in some minuscule scripts, especially around a.p. 1300: e.g.
P 1.10 karaoyduevos | karayyduevos plerique; N 3.5 géfev ] yéfev D;
11.34 alooaw Jalyay D; I 1.21 yevduevor ] oevdpevor D; N 11.18 peAey Sov-
moioe | pelodovmoiae B. It may be noted that some of these are in the
two less read and less edited books of odes, Nemeans and Isthmians,
which had not been so much worked over by eleventh and twelfth
century scholars.

Some confusions of gamma, pi and tau are more likely to come from
the uncial stage than the minuscule. At N 11.35 D has avdrewv for the
correct avaywv. At N 7.33, for the manuscripts’ yap I would read =ap
(Hermann took wapc from the scholia). At N 3.6 the development
from mpéyos to D’s mp@d7os may have been through an intermediate
uncial mpéros, with T for I'. N 1.16 omeipe | éyerpe shows a double
undial confusion: round sigma was read as round epsilon, and pi as
gamma. A somewhat rare uncial error appears at N 11.33 pav ] Aaw
veteres. Here uncial M has been misread as Al, presumably after some
fading of the ink. At P 2.78 B absurdly has 7{ 8+ o for reAéfe:. On the
whole, the scribe of B was a faithful copyist without ecdotic mentality;
and the ultimate source of the corruption was probably somebody’s
misreading of uncial A as A. At I8.77 D’s curious yde 7w may derive
from Theiler’s reading kéAme : if so, it is a case of uncial A being taken
as A.1find astonishing the scarcity and dubiety in Pindar of examples
of confusion among the uncial letters A A A M N, which are so often
sources of error in other traditions. At N 11.18 we find D has Aa8aA-
0évra for Saudadbévra. This could be uncial error but may be ana-
grammatism. Again, types of alpha, delta and lambda are liable to be
confused even in some minuscule writings.

In considering errors caused in part by optical confusions in minus-
cule letter-forms, one must usually take account also of contributory
influence from the copyist’s thinking. Sometimes “ear” mistakes
through errors in vocalisation operate simultaneously, e.g. where beta
becomes upsilon, as at O 2.86 AzBpor ] Aaidpor A E prim.; O 8.36 Adfpov |
Aadpov ACV; P 2.87 AaBpos ] Aatipos BDG; P 3.40 Aafpov ] Aadpov BE;
P 4.244 XaPporatév ] davporarov E; N 8.46 7 Adfpov ] TeAaidpov B;
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N 7.32&fpov ] adpov D. In these beta becomes upsilon partly, or mainly,
through the Byzantine assimilation in pronunciation of beta to the
consonantalized upsilon in the diphthong, but there is also a graphical
factor, through that form of minuscule beta that is often made like an
upsilon with a final tail. This type of beta can also approximate to a
form of kappa, confusion of which is partly responsible for the corrup-
tion at N 9.33, where «Aémrerau became D’s BAémercu.

In some of the ill-formed minuscule hands of the Palaeologan
renaissance one finds forms of beta and rho somewhat similar, whence
perhaps the corruptions in D of 8ebp’ to 8e58” at N 11.35 and of éBav
to épov at I 4.40. On the other hand, it is probably an “ear” mistake
whereby beta and mu are exchangeable, e.g. P 3.34 BoBiddos ]
poiBiados B; 0 9.8 uéeoow ] Bédecow Eyp.V; N6.51kaPBas ] kouBas B.

In the thirteenth century particularly a high gamma sometimes has
a loop at the foot and resembles a form of minuscule delta in which the
foot is skimpily written but the top is given a big flourish to the right.
This graphical tendency may partly account for the corruption of
3y’ to 88’ at 0 10.45 (in O) and P 2.41 (in E); but confusions of particles
are common enough anyway.

Exchangeability of a minuscule type of kappa with mu seems indi-
cated by N 3.9, D’s drés for aués; N 3.41, D’s arpepei for arpexei;
N 10.4, D’s xoxpe for poaxpe.

Resemblance of the type of nu on a leg to a rho may have influenced
the corruptions at P 10.52 &Axap ] dAxer D Es#? G and at O 10.43 &p’ ]
év A. The minuscule nu not on a leg is often interchanged with upsilon,
e.8.16.9 karaomévdew ] karTaomevdew D; N 10.47 dvre ] obre D; N 11.20
marpaw 7 | warpovr’ D; P 1.79 edvdpov | émdpor C'; N 7.8 eldoéos ]
&vdofos D; N 9.15 karmader | kamrmaver D; I 7.51 edoawbée ] évavbéa D.

Confusions occur of pi and tau, e.g. P 8.44 émmpémer ] émrpénes DV
O 3.4 7ot ] 7ot D; N 9.24 mouBia ] raufic D; N 9.38 rapmodiov ] repmo-
Siov D; 14.71 cvateAddpeva ] dvamreAddueve D. One may also note con-
fusions arising from the combinations TIIT and TIT, as at O 16.69 &’
trmoor Jawimrowor A; P 4.201 évimrwv | év immwv Cprim.; N 9.22 inmelois]
{mrelors D. There is a form of minuscule pi that is apt to look as if it
starts with a ligatured sigma, and this can give rise to confusions, as
at N 10.32 dmarov | doraTov D; N 7.26 énafe | éomate D.

The ligature sigma+ tau may be mistaken for a simple tau, as at
N 2.10 éore ] €re TU; N 9.47 odk éo7i ] ovxére B. Conversely, a tau can
give rise to the ligatured sigma+ tau, as at O 2.70 éreldaw ] éoTerdav
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vett. An odd case is I 7.43, where Mss offer dworos for d&pos. An ill-
written sigma seems to have been misread as a delta at  7.36, where D
has éxnidw for éAmiow. A phi turned into a theta at N 8.26 in D, with
Yafois for ddois. Theta can develop to sigma+ theta, as at O 1.92
xXibels ] kAobeis E; N 7.93 &0° ] &0’ B, though here there is also an
element of trivialization.

An interesting class of error comes from confusion of the ligature
epsilon+ upsilon with a type of minuscule alpha, as at P 4.203 &éeivov ]
edéelvov CD; N 1.14 edxdpmov | axcpmov D; N 5.27 fwvave | fvvedva B.
Ligatures starting with alpha and epsilon can be confused, e.g. O 11.8
cykerrar | éykerrar Mss; P 1.34 apyouévous | épyouévouvs C; P 8.6 épéa |
apéor V.

The use of a compendium for warpi has caused an error at O 10.86,
where C wrote mpiv, derived from the antigraph’s #pi, but later cor-
rected it. Errors can arise from an antigraph’s abbreviation, e.g. at
N 10.48, where D’s Avkai must come from misinterpretation as an
accent of the oblique stroke standing for the terminal -ov in the anti-
graph’s writing of Avkawov; and at I 5.44, where the text’s véoov
appears in D in the form vée:. Here the antigraph’s abbreviating
stroke for -ov has been misread as an iota.

There are a few examples of minor dittography, e.g. O 2.63 BioTov ]
Blotovrov C; P 8.67 éxdvte | éxdvidvti G; N 10.69 édopualeis ] édoppc-
pebeis B; N 11.26 évéorno’ avrimadwv | dvdomyoavt’ avrimddwy D.

A curious case is N 7.88, ¢idjoavt’ ] duuioavs’ D. It recalls an error
in the early tenth century Ms A of Theognis, at 1377, where we find
dipov for ¢idwv. It seems that the attachment of the minuscule lambda
to the following letter made it look like mu. In order that this result
should have been reached in D’s ¢ipuloavs’, some ancestor must have
made an itacist error, iota for eta, and the minuscule A¢ had then been
read as ui. Here we have a two-stage corruption, which is compara-
tively rare in any paradosis, though would-be emenders frequently
assume them.

Aural confusions are common, arising from the copyist’s mental
self-dictation, concurrent with the process of interpreting the group
of letters in his antigraph and writing it down in the apograph. Most
of these “ear” mistakes affect vowels and diphthongs, and many of
them are classifiable as itacism. Confusion of iota and eta is frequent,
as at 0 4.13 ike: ] ncer AD; O 5.10 ikwv ] fjkwv A; P 4.126 lkev ] fxev B;
P 6.43 mapiker | maprikes DG; O 3.45 pw Junw AB; P 6.54 rpyrov ] TpiTov
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V prim.; O 6.69 krion ] ktijoy N; O 9.45 kricoacfov | krijoacfov pler.;
0 10.25 éxrigoato ] éxmjoaro C prim.; O 13.83 kriow ] krijow vett.;
P 6.50 7iv ] 7jv D; N 4.35 Ovyépev ] Onyéuev D.

Iota and the sound e may be interchanged, as at N 7.25 {8éuev ]
€ldépev Mss; N 6.20 peis ] mpis Mss. Iota and upsilon become confused,
e.g.vwv Jviv at P 6.19 (B) and P 9.6 (B corr. D G); P 3.21 ¢ddov ] $pidov
E prim.; P 5.8 pueravicear | peravioceon E; P 5.112 pviéw | Sprvéw DG,
and in due course dvvéw ®. Upsilon can become eta, P 8.41, Vs $Anfov
from +Avfov. One finds confusion of et, ot, v, ¢, 0, ve With some strange
results, as N 9.49 do18& ] «d8& D; P 9.36 kdvraw ] kAewtav pler.; P 11.32
kdewrals ] klvrals V; O 7.48 amdpois | amelpors A; O 6.1 edreryei |
evTuyxet C; P 5.85 évdukéws | évdikéws E; P 10.52 yoipddos ] yepddos V;
N 1.17 tnmouypov ] vmaypov D; 16.23 aler Jader Mss; N 7.47 modv@irors |
molvbirns D; N 8.33 uddoiros ]| oudduros B; N 9.23 épeiocpevor ]
épvodpevor D; N 9.24 veoyviov ] veoyrovs D; I 4.66 dmvier ] omijer D;
P 9.32 keyeipovrar ] kexvpavror D; P 5.12 7ov ] 7« CV; P 5.12 8¢ 7ot ]

> ére BDEG; 17.44 6 rou ] 67 D.

The assimilation in sound of o and € leads to further confusions, as
N 10.2 dpveire ] Suveirar D; I 8.69 yepaipere | yepailperar D; P 2.4
Baooaior ] Baoeot C; O 3.17 airer | ére D P 4.233 éAer | aldAder Mss;
0 10.73 mapaibvée ] mapénée ABO; O 12.12 medapenpar ] maid’ dpenpay
A;013.79 8¢ ]8ai CD prim., 6¢ BG prim.; P 3.81 daiovrar ] 8éovron E;
I 5.38 edolfev | mauddfev D; N 3.75 aidw ] éuw B; ke ] kel at O 1.82
(C prim. E), 0 6.6 (A), O 10.20 (pler.), P 3.111 (C1 V).

Aural confusions in the sounding of consonants are fewer than those
involving vowels and diphthongs; but they do occur, as at O 13.7
oudtpodos | oudrpomos pler.; O 9.2 kexAadws ] kexdadwys A. There can
be confusion of liquids, as in P 2.80 épkos ] éAxeos C'; P 4.65 uépos ]
pédos C prim.; P 3.9 mplv ] whyy E. Miscellaneous errors include O 8.44
Bepvydovmov | Bapukrimov A; N 11.26 aumddkiov ] auBAdxiov B; O 14.2
kaAAimwlov | kaAAiBwdov C prim.; P 4.24 ayxvpav ] &yyvpav D prim. E;
O 11.16 éyyvdoopar | éyxvagopmar EO.

Clusters of consonants were liable to be simplified by the scribes,
thus: O 1.53 Aédoyye ] Aédoye CENU; O 2.87 mayyAwooie | maylwooic
D, maykdwolow C prim; O 7.31 mapémdayboav | mapémdaéov D; P 1.1
doppyé 1 dopuié D; P 3.22 mamrraiver ) mamaiver C; P 4.72 axdumrocs ]
axdumows C; P 4.176 doppvykras ] poppiktas BDEG; P 8.31 pbéyucte ]
Oéypare E; P 12.31 dedmria | aedmic B; N 9.52 OepinAéxrors | Oepue-
mAérors D; I 2.8 apyvpwleioon ] ayvpwbetoar D; I 2.39 mpooémturTo ]
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npocémvkto D; I 4.63 mopfuov ] mofudv D; O 6.33 Bpédos | Bédos E;
N 7.18 BAaBev JAdBev D; 15.36 wpdflov Jmafov D; P 4.217 éxdi8darnoev |
é6u8cornoe B.

Less commonly a scribe might complicate further a consonantal
cluster, e.g. O 7.2 kayAdlowoav ] xayyAalowoar A; O 12.18 &uepoe ]
apeppe N; P 4.14 ademdaxtov BG ] aAdumddyxrov EV, cldimdeyxrov C;
17.22 aioyiov ] aloybov D.

Consonants specially liable to drop out were mu and nu, but they
were about equally liable to intrude erroneously. For loss of mu con-
sider O 8.44 weudfév ] medfév C; O 9.73 éuPadev | éBadev V; P 3.108
aupémovt’ | adémovr’ V; P 4.62 dudaver ] adovev C; P 10.27 auPatos ]
auatos V; N 8.30 adefiuPpdtew | areéifpérw D; I 5.65 odumeupov ]
avpmepov B. Contrariwise mu is added at O 4.9 Bpinov ] ouBpipov
CEV; P 4.237 agwvire ] audwritw C; N 10.74 ¢pilooovte mvocs ]
dpiooovt’ aumvoas B; I 1.61 émopev ] éumopev B.

Examples of the loss of nu are somewhat more numerous: O 10.51
vawvupvos | vdwupos (-ov) vett.; O 10.64 ed6dv révov ] edBdrovor Mss;
0 12.2 “Iuépov ] “Iuépa pler.; O 13.46 movri@v ] moriév BG prim.; P 4.27
avonagavtes | aomdoavres V; P 5.33 8wdex’ dv Spduwv ] Swdexadpduwy
CEV, dvdbdexa Spdpuwy BDG; P 5.40 awdpiavtr’ ]| abpiavr’ CV; P 9.41
apdavdov ] audador Mss; P 10.57 > Immoxdéav |’ IrmoxAée pler.; N 5.52
mokTay | mikTra D; N 6.41av 1 & V; N7.65mémoll’ é&v e | mémofé 1e D;
147 av ] & D; I 8.69 av vamos ] avamos D; I 1.25 6mé7’ év ] 6mdTe Mss.
At N 8.44 D offers nlorav, B wiora, and perhaps one should read
poorevel Se kol Tépis &v Supaot 0éobo mior’ av. Aorist infinitive with
év depending on a verb of wishing is found at Thuc. 7.61 and Ar.
Nub. 1130.

To compensate for their omissions of an occasional nu, the scribes
insert one wrongly about as often, as at O 1.59 andAauov ] dmddapvov
vett.; O 10.80 mrupmadapov } mvpmadapuvov C; O 8.16 mpddatov | mpddavTov
vett.; O 9.65 dmépparov | dméppavrov V; P 2.51 éxoppe ] éxvapfe C;
P 472 axdumrois ] axvepmros pler.; P 4.126 > Auvlov ] apvvfor B;
P 10.17 Rwrapijorpas ] kAdvroaupviorpas Mss; N 10.6 ‘Ymepuiorpa ]
vmeppviiorpe D; N 3.50 é0duBevv ] é&v GauBevw D; N 4.77 ndrpav v’ ]
marpoaw v Mss; N 10.64 éunjoars’ | éumjoavs’ D, éumjoar’ B; P 10.54
&Ado7’ ] dMov 7’ E; P 11.39 ué | név EF; P 4.198 avrdiice | avrdvvoe
C prim.; P 5.50 merévrecow Jmevrévrecow E; 17.41 émeype ] émei pw D;
N 3.30 pctreve ] pdavreve D.

Omissions of whole words and longer passages are noted in Pindar,
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as in other authors. The book of Isthmian Odes is incomplete, an extra
fragment of a further ode being found only in the manuscript D.
Most of the omissions are of small words, for example 20 omissions of
re or 7°, 13 of 8¢ or 8’, 8 of k!, and 14 of other particles; 17 of év and 9
of other prepositions; 9 of articles; 9 of pronouns. These figures are
unlikely to be complete, because editors do not always report every
trivial omission. For example, of the 13 omissions of 8¢ or 8’ I do not
find any in the Nemeans or Isthmians. But the relative frequency of
omission of particular words or types of word is not likely to be
seriously misleading.

Connective particles are particularly liable to be omitted, especially
7e or 7°, dropped 20 times: at O 1.41 (pler.), O 1.79 (U), O 1.87 (CN),
0 2.83 (N), O 5.7 (G), 0 6.17 (A), O 6.43 (A), O 8.77 (B), O 10.43 (C),
0 10.93 (GNO), O 13.106 (G), P 2.41 (G), P 4.135 (B), N 1.56 (U), N 4.19
(D), N 6.39 (B), N 7.22 (Mss), I 4.15 (D), I 4.77 (Mss), I 8.41 (D).

The 13 omissions of 8¢ or 8> are at O 2.2 (CDG), O 2.5 (A), O 4.6 (C),
07.11 (A), 07.61 (N), 0 7.64 (N), 0 9.89 (A), O 10.69 (EF), O 10.76 (E),
0 10.99 (Mss), P 3.39 (D), P 8.13 (V), P 11.54 (V). It may be noted how
rarely these omissions occur in all our manuscripts: so that the con-
siderable totality of omissions must be seen in perspective. Taken as
a whole, the Pindar paradosis for the Odes is sound and dependable.
Schroeder correctly called it “satis bonam librorum Pindaricorum
condicionem” (Preface to his third Teubner edition [1930]).

The 8 omissions of kai occur at 0 7.26 (A), 0 9.68 (D), O 10.15 (EF),
0 12.13 (O), P 2.50 (D), P 10.15 (EF), P 10.46 (E), N 1.30 (V).

There are 4 omissions of uév, at O 7.73 (B), O 13.104 (G), P 1.22 (V),
P 8.64 (V); 2 of ydp, at 0 6.54 (C), N 3.3 (D); 2 of 7o¢, at 0 9.21 (A) and
P 3.85 (CEV); one of & at O 11.20 (Mss); 3 of xe(v), at O 1.109
(CD), P 3.76 (E), P 10.29 (Mss); and 2 of ye, at P 3.98 (D) and
N 10.33 (D).

Haplography accounts for three omissions of év: at O 4.26 (AN),
O 7.12 (pler.), and N 3.38 (Mss). Fourteen unmotivated omissions of év
occur at 0 9.76 (CO), 09.86 (N), O 10.82 (NO), O 13.33 (E), O 13.47 (C),
P. 2.65 (E), P 3.64 (vett.), P 3.90 (E), P 4.16 (DG), P 4.223 (C), P 11.46
(vett.), N 1.69 (Mss), N 3.72 (V), I 5.5 (D). és is omitted 4 times, at
08.47 (B), 010.12 (G), P 1.70 (pler.), P 10.30 (G); ovv twice, at P 11.20 (V)
and N 10.38 (Mss); and there is one omission of each of the following
prepositions: amd P 8.41 (V); én O 8.84 (C); and perd O 2.34 (E).

Parts of the definite article are omitted thus: 6 at N 3.75 (Mss);
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76 P 8.93 (D) and I 2.9 (Mss); 7év 1 6.32 (D); rdav O 7.13 (C); of P 9.109
(V); 7¢ O 13.98 (EG) and O 14.6 (C).

Pronouns omitted are: és O 8.16 (BG); oe 4 times, at O 12.16 (pler.),
P 2.66 (Mss), P 4.1 (E) and N 5.43 (Mss); pw N 10.34 (D); iv, by haplog-
raphy, at P 1.37 (Mss); 7is P 8.8 (V); and 7« at O 1.28 (B) and O 8.77 (B).

Monosyllabic words omitted are & at O 14.13 (Mss), P 12.3 (D) and
N 3.1 (BV); and xp+) at P 4.141 (C1).

Disyllabic words omitted are O 10.97 (V) &fvos; P 4.132 (E) Adyov;
N 11.41 (B) mAovrw; I 4.34 (B) axpov; O 6.45 (C) adtov; P 1.44 (V) éfw;
P 2.59 (E) 67 ; P 4.64 (pler.) dre; O 2.27 (E) pidet; P 11.57 (pler.) éoyev;
I 8.14 (Mss) BAémew. Uncertain disyllables are omitted at I 2.10 and
I 6.36 by the Mss there. Haplography accounts for loss of dAous at
I 1.47 in B before &Ados, and for loss of €7’ at P 10.69 (Mss). The other
omissions are not obviously explicable.

Trisyllabic omissions include: P 4.180 (B'DG) feuéfdows; P 12.7
(vett.) Topydvwr; N 1.52 (vett.) ¢doyovov; O 11.1 (V) avfpdimoss, by
homoeoarcton; O 6.51 (G!) yeveav; P 3.42 (F) Bapele and P 4.231 (C)
xpvoéw, both by homoeoteleuton; P 5.118 (Mss) duoia (for which the
manuscripts have an inadequate stopgap, &); N 9.18 (D) «lowdv;
N 6.25 (Mss) mAedvwr; O 10.35 (V) dmobfer; O 11.10 (Mss) duoiws;
P 11.49 (V) jjAeyéav. At N 6.17 the manuscripts omit a trisyllabic verb,
perhaps anéyev, which could have been lost by homoeoarcton. An
uncertain trisyllable is omitted by all at N 9.17, and a quadrisyllable
at N 10.84.

Omissions of more than one word include: O 2.58 (N) r@de dios;
O 3.35 (N) adv BabBvlavowo; P 8.24 (D) 8 éxer; I 4.2-3 (D) *IoOuioss,
dperépas; and I 6.52 (D) 6v aireis. Two lines are omitted by D at
N 11.22-23.

In rough compensation some, and rarely all, of the Mss contain
additions to the text. Most of these are of small words, in the same
categories as those omitted. For example, there seem to be some 21
additions of e or 7°; 20 of 8¢ or 8’; 12 of év; and 6 of k(. The motiva-
tion of the addition is usually clear enough from the context; occa-
sionally it is to avoid hiatus at a place that the copyist did not realise
to be a verse-end, where hiatus is licit.

Additions of 7€ or 7” occur at 0 3.94 (A), 6.55 (A), 6.68 (pler), 6.100 (C),
7.10 (N O), 8.47 (A), 9.80 (A), 109 (AC), 1329 (O), 13.115 (Mss),
14.5 (C); P 1.70 (DGV), 4.97 (E), 9.14 (E), 9.101 (vett.), 10.38 (D),
10.58 (B); N 1.37 (Mss), 7.19 (Mss), 10.48 (vett.); I 8.27 (D).
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The 20 additions of 8¢ or § are found at O 1.71 (vett.), 2.2 (AEV),
6.72 (pler.), 6.74 (Mss), 9.86 (D), 10.51 (C), 10.71 (Mss), 13.97 (Mss):
P 2.72 (Mss), 2.89 (vett.), 3.105 (Mss), 4.55 (Mss), 4.179 (Mss), 8.43 (vett.),
8.77 (vett.); N 1.4 (U), 3.72 (Mss), 6.8 (Mss); 8.37 (B); I 5.54 (Mss).

Six additions of xa( are seen at O 1.108 (E), 9.57 (A); P 4.182 (E),
5.69 (Mss), 8.88 (B), 10.5 (E).

There are 5 additions of ye ory’: 0 6.50 (A), 6.100 (A); P 3.88 (Mss);
N 3.53 (Mss); I 5.2 (Mss). Additions of uév occur thrice: O 4.28 (A),
10.91 (vett.), 12.5 (G). One finds ydp added at O 8.65 (A) and & at
N 6.50 (Mss).

The 12 additions of év were noted at O 2.61 (B), 2.62 (Mss), 12.18 (A),
13.107 (B), 14.17 (Mss); P 1.35 (DEG), 3.102 (BDEG), 4.65 (BDG),
8.28 (pler.), 11.57 (Miss); N 1.63 (Mss), 3.46 (Mss).

Seven other prepositions are found added, among them és thrice:
at 0 6.23 (B); P 4.129 (pler.), 5.77 (pler.). The other instances are: ave
P 11.56 (DEGN); dé O 10.67 (B); ék I 8.58 (Mss); émé 17.36 (Mss); wapd
0 3.9 (B); odv P 11.53 (Mss). Among articles and pronouns added are
r06 O 13.18 (N); r@v O 8.86 (C); mis N 7.16 (Mss); = I 6.42 (Mss).
Monosyllables added are s P 1.32 (D); & N 9.31 (D); Zeds O 7.49
(Mss), clearly a gloss; mais O 2.77 (Mss), from the scholia; yp7 P 11.42
(Mss), to make sense after the misdivision at 41 of 76 8¢ redv into 76
8’ éreov.

Disyllabic words added are O 7.81 (G) rafire; O 9.83 (A) aei; O 13.52
(F) Aywv; 14.35 (vett.) Tédos ; [ 4.64 (vett.) 6ul; O 4.11 (D) Suvov; 0 8.9 (A)
éxwv, the result of the scribe’s taking the vocative &Aoos for an accusa-
tive; P 6.50 (Mss) mdoous, an error through somebody’s having inter-
preted OPI'AIZ as the noun dpyais instead of the verb opyés.

Trisyllables added include P 1.92 (Mss) merdoous; P 6.46 (Mss)
amracov (cf. the addition of ndoacs four lines later); O 1.73 (V) kaXéwv;
O 2.62 (A) dpoybov (a gloss); O 13.107 (B) dpato; O 9.99 (A) péurro,
after dyAafouow, by memory of O 1.91. The quadrisyllable ‘HpoaxAéns
is added at O 10.25. In about half of these additions an ecdotic or a
glossing mentality is clearly at work. The addition or substitution of
glosses will be discussed later.

The faithful but uncritical scribe of B has several double writings:
of one word at N 9.33; 3 words at N 7.30; 4 at N 9.49 and 4 at N 9.53;
7 at N 7.31f; and 16 at I 4.48. These are all in the less worked over
Nemeans and Isthmians.

Transpositions of word-order occur in the manuscripts, the great
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majority being of pairs of words immediately adjacent: these can be
listed briefly by mentioning the words of the correct text, as editors
reconstitute it, followed by the sigla of manuscripts that transposed
the words. O 3.29 é\agov Orjretar CN; O 6.82 Avyvpés axdvas Bergk, to
avoid hiatus, as in the Mss; O 7.93 éyer fadias A; O 7.94 & poipe
pler.; O 8.43 ¢dopo AMyer O; O 10.22 maidpoi Twes DEGV; O 10.35
’Emeidv Baoireds BDEGV; O 10.79 vikas ayepiyov O; O 13.22 év 6¢ ]
8’ é&v N; P 2.52 mapédwi’ éue 8¢ | mapédwre 8’ éue E; P 2.78 udda Todto
CV; P 4.171 7peis axopavropdyar C; P 4.280 péyapov Barrov Mss;
P 5.23 gé un Mss; P 5.70 ’Apyer 7¢ ] 7° dpyer V; P 6.44 viv 8¢ Mss;
P 8.97 péyyos émeorw Mss; P 11.34 yépovra Eévov Vett.; N 6.27 okomod
dvra Mss; N 7.4 adedpéav éddyopner B; N 7.43 8¢ mepiooa Mss; N 7.81
Opdov duvwr pler.; N 8.31 év modudbBdpois Mss; N 10.48 yepdv 7e D;
I 1.47 a@Adois a@Ados D; [ 4.70 7éke of Mss; 1 4.73 mépp’ aéfdwv | aéfrwy
réppa Mss; I 7.8 mvkvais, Tewpeoizo ] Terpecico mukivais Mss; I 8.41
xetpas “'Ape D.

I 8.36 ydvov dvaxTa matpds Texelv of the Mss should not be trans-
posed, with Ahlwardt, for the text will scan as a glyconic, either with
double short base, or by lengthening the -ov of ydvov, as Fennell allows.

A few transpositions involve more than pairs of juxtaposed words:
O 1.65 mpoijxav viov afavatol oi ] of mpofjxav viov afavaror vett.; P 1.42
codol kai yepoli ] xepol kaicodoi C; P 9.24 mabdpov émt yAeddpois Smvov |
Umvov émi BAedapois madpov V; N 7.37 mlayyxOévres 8 els ’Edipav
ikovro ] ikovro &’ eis *Edvpov mhayylévres Mss. At P 12.29 F and V ante
corr. write the phrase 7jro. oduepov daipwv after the word ypdvos,
which is the eighth word later.

Anagrammatism, or disordering of the letters of a word, may occur
at any stage, in uncials or minuscules, as witness O 1.57 év 7o¢ Fennell ]
Tav of Mss; O 8.46 reprdrois (Ahrens) ] rerparois pler., rerdprois C;
P 4.47 verparwv ] teraprwv E; O 6.33 mopoaivew ] mpooaivew E;
O 10.55 wdpow ] mpdow vett.; O 13.10 bpacipvbor | Opacvbuuor C;
P 4.232 kpordev ]| kpdreov pler.; P 8.45 Oaéopor ]| fedopar DG. P 9.116
oxroot Joyoion E; P 11.23 yéAov ] Aéyov V; N 10.69 avéyacoar ] avéoya-
gav D ; N 10.87 dméveplev ]| dmépvefev B; N 11.30 éBadov ]| éXafov B;
N 11.42 odrws éBvos ] ovTw aBévos Mss; I 6.36 kvpnoev ] kijpvoce B;
0 6.21 émrpépovr. | émrépovre A; N 5.17 arpexis ] arepns D; P 1.63
éxyovor ] éykovor E; P 4.79 éxmaydos ] éxmAdyios C prim.; P 9.12 éparov ]
aperav G; P 9.15 kdeevvais ] kedewais G; N 9.16 avdpoddpavr’ ] avdpo-
padevr’ D; N 9.51 apyvpéaior ] apyvpaieos D. Particularly common are
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anagrams of the syllables kap- and kpa-: O 13.16 kapdiais ] kpadias G;
N 1.54 kpadio ] kepdioc Mss; O 13.81 kopraimod’ | kporaimod’ vett.;
O 13.95 kaprivew ] kparvvew DEV; P 11.18 kpatepdy ] koprepdv pler.;
I 5.31 kpoarepoi ] waprepot BD; I 7.10 xoprepés | wparepas D; I 6.38
kaprepaiypay | kparepaiypey D; O 1.97 audi Blorov | audiBénror A
instantiates metathesis of sounds along with itacism and misdivision.

Seven examples of anagrammatism affect proper names: O 6.84
Zrvpdalis ] orapdudis E; O 9.22 *Ondevros ] dméovros E; O 13.109
Zikva | ovkiwv E; N 6.45 @PAobvros | dudotvros B; N 9.17 Olxdelda ]
toxAeida B; N 10.24 OdAix ] adiov D corr.; N 10.61 Avyxeds ] yAvkeds D.

Names are somewhat liable to be confused by the scribes, as at
01.78 "A v ] addw C; 03.38°’ Eppevidaus ] edpevidous A; 05.12° ' Qavw )
oavov AEG; O 6.29 Kpoviw ] kpoviwve E; O 6.99 Zrvudadiowv ] orvpde-
Aldos O; O 6.100 ’Apkadias ] apkddas C; O 7.85 Bowwtiwy | Bowwrdv
BEG, Bowtias C; O 7.93° Eparidév ] épacTeddy vett.; O 9.112° Iudde |
oidado AN; O 10.17 *"Na ] i8Ae ACE; 0 10.66 Midéafev | undéabfer A;
O 10.70 Z&uos dAcpobiov | odp’ alipobiov pler.; O 13.42 Teppia 0’ ]
Tépfes pler.; O 13.109 Aiaxidav ] aloddav N; O 14.17 ’*Aodmiyor ]
agwmov E; P 1.62 Ioudvdlov | mapdilov V; P 1.65 ° Audkdas | audrdas
V; P 1.72 Tvpoaviv | repoaviv G; P 1.78 Mrjderor Jufjdor CDGV; P 3.34
BoBiddos Jpotfiados B; P 4.49 Mukowdy | unxvvéy CD; P 4.160 Ppifos]
¢pvéos E; P 4.179 *Epvrov | efpvtov Mss; P 8.20 dwpiet ] dwpet E;
P 9.65’ Apiworaiov | apiareiov E; P 9.106 *’Ipaca ] ipaooay Mss; P 10.16
Ppixiow ]| ppvrciaw E; N 5.12° Evdaibos ] évdaideos D; N 5.30° Axdorov ]
axdora D; N 7.29 Zedvpoio ] {edpvpeo D; N 9.13 ° Audiaps ] apdidpndy
Mss; N 10.48 Avkawov 1 Avkai D; N 10.56 Oepamvas | Bepaméas D; N 11.11
> Apreaidav ] aynoidav B; I 5.33 én’ Edpdra ] émepirra D; 1 7.15 Ai-
yedou | aibeiofo D; I 8.74° AXkabdov ] adkeafov D.

Patronymic endings are apt to go wrong, as at P 5.28 Borrndav ]
Borrwaday vett.; N 4.47 Tedapowviadas ] redapwvidas V; N 8.12 Iledo-
mqddon ] medomnidar Mss; I 6.38 > Audirpvwviadar ] audirpvwvidar B;
18.56° Arpeildaiot ] arpeddaror Mss. At N 6.31 Didymos had a variant,
Bovdidaraw, for Baooidaow of the paradosis, which raises a query.

Misdivision was a source of error, often accompanied by aural con-
fusions, as at 0 2.16 é&v 8ikg ¢ ] &vdikd e DE; O 4.11 kdpov Jkat dpov C
prim.; O 6.51 obmor’ éxAelifew ] 008émw Téxev Aeipew A; O 9.2 pavdev ]
¢wvé év BE prim. V prim.; O 9.16-17 aperaio |oov ] aperais loov Mss;
0 9.112 Alaw, 7edv 7’ ] aloawreidy 7° Mss; O 10.55 8¢ cagavés ] 8° és
apavés CDE yp.; O 13.98 émel Orjow ] émbjow B; P 1.52 péra Adoovras



258 TYPES OF SCRIBAL ERRORS IN MANUSCRIPTS OF PINDAR

Hermann], perad(A)ao(o)ovras Mss; P 3.6 Técrova vwdwvias 1] réxrov’
avwdvvias pler.; P 3.27 téocas &iev ] 7600’ éodie B; P 3.114 ywdokopev
o ] ywwokopéva Mss; P 4.5 amodduov | amé Sduov D; P 11.41 76 8¢
T€6v ] 70 8’ éredv veteres; P 12.25 Qapc 1 6” duca V; P 12.30 00 mapdukrdv |
otma uktdy V; N 1.70 daydvr’ ] dayav 7° V; N 2.12° Oaplwve veloBou ]
wapiwy’ avelobou vett.; N 3.4 pévovr’ ] udvov 7° V; N 4.91 avrerdyy ] dv
Tis T0xn Mss; N 6.62 nai, oé v° ] mais €7° D; N 7.98 éumedoofevéa ]
éumeda abevéo D; N 8.10 avalais | dv afious Mss; N 9.41 évfea ’ Pelas ]
&0’ ’ Apeias Mss; N 10.61 medavyalwv |1 7éd’ ad yalwv D, 788° adydlwv
B; N 10.728’ éxaiovr’ ] 6¢ kéovr’ Mss; N 11.26 dnpidvrwy ] dnpiwy Tév B;
I 3.19 &Ado7’ ] @Adot 7° @Adot 7’ B; I7.20 émerrev | émer 7° év B; I 8.52
veapov édebav Jvé avédefav Mss; I 8.66 éoAdv ye | és Adyov ye D.

A large number of variants arise from scribal preferences in spelling
and in the choice of dialectal variant forms. It is of little interest to
detail such variants as those at P 1.85 «kpéoowr, kpeicoov, kpeloowv,
representing different attempts to interpret Pindar’s original KPEZ-
ZON. Collators commonly neglect the Atticisations that appear in the
manuscripts. Since Pindar was partly educated at Athens, one cannot
be sure that he never used an Atticism. After all, it would be genuine
Panhellenism to mix dialects, even if the lyric diction had long been
dominated by Aeolic, Doric and West Greek influences. Some Ionic
forms may be epicisms. On the other hand, hyperdorisms present
some interest, e.g. O 13.50 udrw NO; O 13.67 ¢dvace Mss; P 1.20
Tifcva C; P 3.7 dpwa B; P 4.270 iatap E; I 1.3 Odgouc: D. Scribes are
capricious in switching between shorter and longer forms of dative
plurals, e.g. O 7.34 ypvoéaus ] xpvoéaiar vett.; O 7.57 aAuvpois | aAuv-
poioe pler.; O 8.26 mavrodamoiow ] mavrodamois pler. Dialect is more
consistent in the papyri than in the mediaeval manuscripts.

The scribes’ tendency to normalize or trivialize is not uniform, and
sometimes they slip in a more poetic or dialectally recondite form,
e.g. an Aeolic participle in -ous for -as; G has -¢s. The bewildering
variety of their practices may be illustrated by a more or less random
selection of collation variants: O 9.83 #Afov ]| HAvfov vett.; P 3.99
jAvlev ] fA0ev CV; O 10.91 éplaus ] péfas A; O 11.10 mpamideoow ]
mpamiow C; 0 10.36 oreped Joreppd NO; O 10.24 Oépires ] Oéuiores A;
0 14.12 wiévaov ] cérwaov Mss; O 14.5 dupw ]5utv Mss; P 1.92 edrpdmdots ]
evTpamédos pler.; P 2.16 ypvooyaita ] xpvooyairas vett.; P 2.49 véxpop ]
récpwp C VL; P 2.79 éyoioas | dyoioas B; P 2.95 Aaktiléuev ] AakTiodé-
pev CV; P 3.14 axepexdpe BCV ] axepoexduae DEG: Pindar has the first
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form at I 1.7 and the second, Homeric, form at Paean 9.45. O 13.44
moAéaw ] modéeoot D; P 7.7 modies’ ] moliesow pler.; P 4.51 Aéyeow ]
Aexéeaor C; P 2.1 BaBvmodépov | Babvmrodéuov DG; O 2.7 SpBdmorw ]
opbomrodw AD; O 4.20 piAdmodw ] ptddmrodw A; O 13.68 Séxev ] 6éyev
BGYV, déxov E; O 13.92 6éxovrar | déxovrou pler.; O 13.18 Tai | ai N;
O 14.21 Pepoeddvas ] mepoepdvas C:so D at I8.60; P 1.50 Pudokrrirao ]
PtrokriiTov V, pidokTitoto C prim.; P 3.57 alwkdra | éxdwrdre Mss;
P 4.34 yivwoke ] yiyvworxe BDG; P 4.58 mukivay ] mukvaw E; P 4.4 ale-
Tdv ] aerdv D; I 8.38 Znvi ] 8u D; O 13.105 4i ] 8ui: so too at P 8.99,
N 1.72, 49 and 10.56: O 13.5 IToreidavos ] moTidévos EFG, moceidavos
BC, mooeidavos N; P 4.89 * EmdAra | édiudATa vett. fere; P 4.101 Oaporj-
gais | Oappricas DEG; P 4.114 kpv8a ] kpifdov vett.; P 4.169 arap ]
adrap BCV; P 4.181 évruver ] évrvev pler.; P 4.183 medpikovras ] meppt-
xkotas D; P 4.228 dpdyviay ] dpyviewr Mss; P 4.245 mevrykdvrepov |
mevrnrovropov BC; P 5.114 moravos | mrmvos D; P 4.273 adris ] adbes
CV; P 8.17 duélev | dauébfev B; P 5.18 aldodTartov ] aldoiéoTaToy Mss;
P 10.58 madairépois ] madaorépors G; P 9.88 aé ] aiei pler.; P 10.28
amropecfo ] amrdueda vett.; P 11.33 6decoe | drege V; N 2.24 edrléi ]
eOrAeet Mss; N 3.19 v ] dv Mss.; P 9.8 mpitav ] Tpirarav BE; N 3.72
TpiTov ] TplTaTov fere Mss; P 4.10 éB8Juq ] éBSopdra E; P 9.34 okioévrwy
axwotvrwv D; N 3.61 éyyeaddpois ] éyyeoipdpois B; P 8.16 éxardyrpa-
vos | ékatovroxdpavos B, éxarovrakdpavos rell. N 3.55 padaxdyepo ]
padfaxdyepo Mss; N 3.60 SopikTumov ] dopvkrvmov D; N 4.3 Ovyarpes ]
Ouvyatépes Mss; N 6.27 tvyeiv ] Tervyeiv B; N 6.30 éxopioor ] éxduiéar
Mss; N 7.104 7erpoxe | Terparis Mss. N 10.5 karafoikiofev | kare-
kiolfev Mss; N 11.10 Swdexdunvov ] Svwdexdunvor Mss. N 11.21 peyavyet]
peyodavyet Mss; I 1.1 éuc Japa B; 11.26 7w Jvjev B, 5js D; I15.58 éxvic’ ]
v & vett.; 1 4.26 * Awoddpos ] éwaddpos D; I 6.17 éomeaBor | améobfon
Mss; I 8.64 éxyeav ] éxevar D; O 1.6 dpaevvov ] paewov D; O 1.12 oké@mrov ]
ox&mrpov B prim. and PBerol. 17047; O 6.93 oxamre ] oxdnrpe BD;
O 1.88 agdvevwor | Edvevvor A; O 1.99 évexev | évexa B; O 2.32 aeliov ]
aAlov BE and POxy. 1614; O 2.56 uwv Jvw AN; O 2.38 udpipos ] udpoiuos
pler.; O 2.69 éxew ] éxépev C; O 2.88 dpriya ] spvifa AV ; O 2.94 adbo-
véorepov | adbovirrepov N; O 3.31 Bopéa ] Bopéxo A, Bopéov CN;
O 3.18 oxiapdy | okiepéy CD; O 7.69 meroioaw ] megoicow A; O 7.75
Tpixe ] Tpuxfo A; O 7.92 éxpaov ] éxpeov A; O 8.53 éoerar | éocertan
BDE; O 9.46 dvipacfev ] dvduacbev pler.; O 6.16 Totodrov ] Towotro B;
0 6.20 cgadéws | ocadds EG; O 6.67 dyvworor ] dyvwrov A; O 7.14
ebOvpdyav ] edbipayov A; O 2.19 éoddv ] éobAdv pler.; O 2.63 éodoi ]
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éoflroi CDV; P 1.84 ég)otow ] €éo0Aoiow CD; N 7.35 Ilpwduov ] mpiduoto
D; O 1.54° OXdpmrov ] dAdumoio V; O 3.35 BabBuldvoro ] Babuvluvov Mss;
1 4.5 Biérov ] Blov vett.; I 8.16 Biov ] BidTov Mss; N 7.87 éupevan ] éupev
vett.; 6.20 éupev | elvou Mss; [8.32 éupev ] éppevor D. So too A at 07.56.
P 5.5 Oeduop’ ] Oedpop’ Mss; N 6.14 dupopos ] &uotpos D: so too D
and E at O 1.84. P 4.239 éraipot | érapor vett.; I 7.10 érdpwv | éraipwy
Mss; P 8.59 yas ] yaias vett.; O 7.75 yatov ] yav A; P 9.60 Taie ]y@ fere
Mss. N 7.8 mevraéflois ] mevraflors BD; I 6.72 debAproatow ] abiy-
Tatow Mss; P 3.46 véoous ] vovoous BG; N 3.34 udvos ] povvos Mss;
P 9.19 oikopié@v ] oikovpidy pler.; N 5.20 yovdrwy ] youvarwy vett.; O 9.56
kopdv | kovpéy vett.; P 9.13 kovpe ] kdpa EV; P 10.41 odASuevov ] oAd-
pevov E; O 6.17 douvpi ] dopt A; O 12.6 Tapvoioar ] Téuvorocoe B; O 13.57
ropuvew | Téuvew EV; P 3.68 rduvwv | 7éuvawv Mss; O 3.36 énérpamev |
émérpemev pler.; I 1.48 rpader ] Tpédper D; dpaoiv became ¢peoiv at
P 3.59 (Mss), P 4.109 (B) and O 7.24 (pler.); émiBev became émiofev at
010.35 (ACDE), N 7.101 (Mss) and N 3.31 (B prim. D); and at P 1.93 we
find in most Mss émic8duBporov for ombéuBporov. O 9.110 avépe ]
évdpa A; P 2.65 dvépeaai] avdpdar Mss; and conversely N 6.10 avépdow ]
avdpeoow Mss; P 9.6 éveyxe ]| é&veike V; O 3.15 évewcev | éveyke E;
P 3.104 mvoaii ] mvowat CV; O 8.7 @umvoaw ] dumvoray O; P 3.52 wepiam-
Twv | mepdmrTwy CE; N 11.40 wepddors ] mepiddous Mss. P 1.97 kowaviow |
xowawviow Mss; N 3.12 kowdaopor ] kowwoouar Mss; O 10.52 &pa ] édp G;
N 10.90 yaxAxouiTpe ] yadkeopuitpoe Mss; O 8.1 ypvoooreddvwy | ypuoeo-
orepavwv AV; O 3.12 yAedapwv ]| BAedpapwr AC; P 9.24 ylepapois ]
BAeddpors pler. odioi(v) became oge(v) at 0 10.14 (A), 07.15 (AE), P 4.124
(pler.); and conversely o¢i(v) became odioi(v) at N 6.46 and N 11.7
(vett.), P 5.59 (BE) and O 9.47 (AC).

Apocope caused the scribes some trouble, e.g. P 4.27 awondooavtes ]
avaomdoavtes DE; N 8.19 aumvéwy | avamvéwy D; N 11.28 avénoduevos ]
avadnoduevos Mss; 1 6.61 ava 8’ Jav 8’ BD; O 9.52 avdrrwrw | dumrwrw
vett.; P 1.79 mapa ] mwep vett. Contrariwise, map becomes mopo at P 1.58
and N 10.49 (Mss), O 1.74 (C), O 8.17 (AE), O 10.25 (F). P 3.87 &yevr’ |
éyévero CEV; P 6.28 éyevro ] éyévero pler.

Comparatives and superlatives are misapplied at O 2.62 amovéore-
pov JamovéaTarov C; 07.26 déprarov | péprepov A; P 11.52 uokporépw ]
paxporatw DG; N 1.11 peyadwr Jpeyiorwy DV.

Loss of augment sometimes occurs in Mss: O 5.5 éyépapev ] yépapev
pler.; O 6.78 éddpnoav ] ddpnoav pler.; O 10.47 éOnxe Byz. ] Ofixe Mss
(perhaps licit in syncopated iambic dimeter); N 10.70 #Aace ] édace D.
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More often scribes add augment: O 1.26 €éfele ] éfeide vett.; O 1.74
¢avy ] épcrn AE; O 1.75 eime | éeumre pler.; O 2.81 ’Extopa opédle A and
POxy. 2092 ] éxrop’ éodade pler.; O 3.31 ide ] elde AB; O 6.14 pOéyéar’ ]
épbéytar’ A; O 7.40 évredev | véteide A; P 2.41 awdééor’ | avedééar’
vett.; P 4.70 apya 8éfaro | dpy’ édéfaro pler.; P 4.86 ob yivworov ] ok
éyivwokov B; P 5.84 {dov | €ldov DEG; N 1.43 cvrewev | avérewe vett.;
N 9.23 wiavay | émiovov Mss; I 8.64 orav | éaTav Mss.

Inflectional endings are liable to be changed, sometimes clearly
under the influence of the context, but elsewhere from no discernible
cause. A change of gender often results, as at O 6.14 ¢audipes ] pou-
Sipovs EN; O 6.17 auddrepov ] audorépa N; P 4.79 audorépa ] audd-
Tepov pler.; I 1.6 apdorepav ] audorépois D; O 7.81 kdewv@ ] kdewd A;
0 9.79 dauaoiuBpsrov | SapaciuBpéras B; O 9.100 moddol ] moAv A
prim.; N 11.6 moAda ] moAdot B; O 9.108 todro ] 7odror C; O 10.58
mpute | mpdtos B, mpdTa D; O 14.22 véaw Jvéov B; P 1.35 ¢eprépov ]
deprépa DV; P 1.82 peiwv ] peiov C; P 2.79 Babfdv ] Babld Mss; P 3.100
afovdre | afdvaros E; P 5.122 péyas | péya V; P 11.58 kpdtioTov ]
kpatioray pler.; N 8.18 movtia ] movriw D; N 9.8 adrav ] adrov Mss;
N 10.41 Soares ] 8ooots D; N 10.78 avrios ] avric B; I 7.36 éoyarous ]
éoydrorow D; P. 4.20 7év ] mjy B; 18.71 7dv ] 76 D; N 3.68 rdwde ] 7ade
D; P6.21 7o ] Tow Mss; N 2.2 7a ] 76 TU; P 10.64 6omep ] 6mep E.

One notes some examples of change from neuter plural to neuter
singular or the reverse: O 1.52 dmopa ] @mopov vett.; N 3.45 ioa | loov
Mss; P 4.31 8eimv’ | Seimvov D; O 7.45 aréxpapra | arécpaprov Mss;
P 10.63 aréxpaprov ] aréxpapra 1. It is odd that dative singulars turn
into plurals six times, and the contrary process occurs once: O 7.79
0ed ] Beois Aj; O 10.21 maddpe ] maddpars AC; O 10.41 aBovdie ] afov-
Maus vett.; N 4.37 émPovdig | émBovdicus V; O 10.62 apuare | apucoww
B; P 10.27 avr® ] adrois pler.; N 10.8 Bédeow ] BéAei D.

Confusion of the endings -ots and -oto occurs: O 2.45 8duous ] 8dpoio
A; O 14.23 edd6fois | €vdd€oto Mss; P 9.78 codois ] cgodoto B; I 1.5
éyabios ] ayaboio D; P 1.66 moAépoio Jmorépoior Mss. Change of gover-
nance of a preposition is noted twice: O 6.40 Adypas vmo rkvavéas |
Adypous 616 kvavéars A; O 8.48 e’ *IoOud movria ] én’  loBuov movriow
D prim. E.

Other changes are too random to classify: O 1.24 eddvop: ] edavopos
v.l.in ACN; O 1.114 Baoidebor ] Baoided D; O 2.27 Zeds ] {eb G; O 2.46
éyovra ] éyovre pler.; O 3.4 Motoa ] uoicow C; O 3.42 aidoiéoraTov ]
aldoiéoraros A; O 5.4 Kopcpwa | kaudpwov vett.; O 6.75 mpditois ]
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mpdTov B; O 6.95 €oprav ] €opras A; O 7.42 mplror ] mpdrov C; O 7.51
méoay | macdv D; O7.76 polpas ] potpav Mss; O 7.86 érepov ] érépov A;
O 8.47 edimmovs ] edimmois B; O 9.43 karaPavre ] karafdvres A; O 9.85
épyov ] épyov A; O 10.13 wéAw ] méAis A; O 10.25 Bwudv ] Bwud BDG,
Bwpov C; O 10.87 vedratos Jvedrare pler.; O 12.2 edpvobevé’ ] edpuobe-
véos CD prim.; O 13.6 keovywmijra ] kaovymjtar B; O 13.31 mpdrepov ]
mpotepos CNO; O 13.107 *Apxas ] aprdaw Mss; O 13.115 7éded’ ]
tédear B, 1é)eie pler.; P 1.18 cAiepkées ]| aliepkés C; P 1.23 aifwy’ ]
alfwvos V; P 1.45 paxpa ] paxpai C; P 1.66 dpviuevor ] dpviuevor D;
P 1.85 olkrippod ] olktipudv DV; P 2.28 modvyabées ] modvyalbéos D
corr. EG prim.; P 3.4 edpvuédovra ] edpvuédovros C; P 3.60 yvévre ]
yvovras C; P 3.106 moAvs ] moAAois E; P 4.26 épripwy ] éprjuov E; P 4.180
Oepuéflois ]| Oépebra pler.; P 4.188 dwros ] éwrov E; P 4.234 dvdyxe ]
avdyxas pler.; P 4.255 axrivos ] axrivas Mss; P 4.255 6ABov ] 8ABw DG,
ABov C; P 4.256 vikres ] wwkros DEG; P 4.297 amabns ] amali V;
P 8.14 éxdvros ] éxdvres B; P 8.32 pov ] pov G; P 8.37 Klevropdyoro ]
kAewrdpayov V; P 9.13 piy0évra | pixyfévre DGV; P 9.67 dkeic . ..
mpébis ] wkelon . . . mpatess DG; P 9.82 Zmoprév ] omapros E;
P 9.105 86€c ] 86éaw Mss; P 9.125 Nikas ] vikdv V, vikew D; P 11.30
dpavrov ] dpavros D; P 11.41 pofoio ] piofd Mss; P 11.57 Govdrol’ |
Oavarov pler., favarov B; P 12.5 088w Mibe ] e086éov pide EF; P 12.27
yopevtdy | yopevral B; N 3.3 dwplbo ] Swpidwv V; N 3.14 Mypuiddves ]
puppddvos V; N 3.29 éodds (accus. pl.) ] éodov BVsup; N 3.65 Suvos]
dpvov D; N 4.11 dpvov ] duvov D prim.; N 4.17 aydvos ] aydve D; N 5.28
moukidots ] mowkidor D; N 7.1 wetpedpe | mdpedpos D; N 7.6 méruw |
méTpos D; N 8.6 mowuéves ] motuévos D; N 8.24 Acfa JAcfav D; N 11.35
xeAxevréa ] yadxevréwy D; I 1.28 abpdois ] afpdovs D; I 1.61 ‘Hpods-
70.” ] poddTew Mss; I 2.7 pelidGyyov ] peAigboyyor Mss; I 5.61 véw ]
vowv D; I 6.43 Qvud ] Bvpov D; I 6.44 Oeomecious | Qeomeaiov Mss;
16.46 7dd€ ] 7ovde D; 1 6.61 pdrpws ] pdrpwes Mss; I 8.38 rpidSovros ]
Tpiédovras D; I 8.52 dvakte ] dvaxra vett.; I 8.71 yevea ] yeveor D.

At a few places one can see scribes conflating variants that may have
been in the relevant antigraph: O 13.52 Kopivfw ] xopivBov NO,
kopwbw. ov G; P 5.49 pvoudi’ ] pvaprdiov CV, pimusjov B, pvepiie D,
pvnuiaov G; N 3.47 odpare ] odpere D, cwpdrie B; N 6.19 *Is6uot ]
i60ud B, iobuotd D; N 6.56 wavri ] mavtios D, conﬂating mavrt with a
variant wavros; N 7.41 kréav’ dywv | kréar’ dvdywv D, suggesting that
his antigraph had «7é&+’ dywv.

In the inflections of verbs a good many changes occur in tense,
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voice, or person: O 1.109 kAeilew ] kAeifew CEV; O 2.92 avddoouor ]
addcagoper B; P 4.145 Aedooopev ] Aevooopor V; O 2.98 mepimédevyer ]
mepipevyer A; O 3.27 8éfar’ | 8éfer’ G; O 6.27 avamrvdper’ | ava-
mentoauédy A; O 6.30 Texéuer | rexéobor A lemma; O 6.32 éxélevoev ]
éxédever A; O 6.53 éykéxpumro ] éxpimreto A; O 7.59 Aimov ] Aetmov A;
O 7.68 reAevraber ]| redevracay pler.; O 7.74 éyov ] éxovre pler.; O 7.81
éoTepavdioato ] éotedpdvwro GV; O 8.24 Siaxplvew | Siaxpivar A;
O 8.55 Badérw ] Badrérw A; O 9.31 vjpeide ] 1jperoe D; O 9.33 éxe ] éxer
E; 09.77 mapayopetiro | mapayopet O; O 10.7 kataioyvve | kaTaioyiver
vett.; O 10.16 ovykwpaéar’ | ovykopdler’ O; O 10.78 énduevor | éomd-
pevor B; 010.84 avriafer Javrialer C; O 13.43 apioredoare | apioTedoo-
70 E; O 13.79 mbéobar | meifecbar pler.; O 13.86 émailev ] émarle C;
P1.13 arfovron JaTilerar V, arvl{nroas DG; O 7.42 iovaev | tavoaw BDV;
P 1.59 mifleo ] meibeo vett.; P 1.80 xoudvrwv Jkapvdvrwy E; P 2.30 éye ]
éoyxe vett.; O 9.61 éyev | éoyev CD; I8.32 D again; P 2.90 éAxopevor . . .
évématav ] édxdpevos . . . évémaer BC prim. V; P 2.44 dviuate ] vipale
CE; P 3.78 pédmovrar | pédmovte CV; P 4.30 &pxero ] &pyerar pler.;
P 4.46 vikre ] rikrer BEG; P 4.129 redywv | Tedfwv C; P 4.150 vépear ]
véuev C prim. V; P 4.207 Aiooovro ] Aiooovte V; P 4.223 pifew ] pifou
CV; P 4.257 7é\\eto | 7éAAete B, 7éAdero E; P 4.295 éxdS00ct | éxdi-
86cfar B; P 5.34 kpéuarar | kpéuavrar CV; P 5.58 ¢dyov ]| pedyov vett.;
P 10.71 ketrou (schema Pindaricum) | keivroae BEFG2V; P 11.21 wépeva’ ]
wépev’ E corr. V; N 1.18 énéBov ] énéBa B; N 1.38 éykaréBa ] éykatéBav
V; N 1.60 ¢pale | gpalero D; N 5.22 cedev | aeider Mss; N 7.39 ¢éper ]
dépev B; N 7.72 é€émeppas ] é€émeppe D; N 9.3 mpdooete ]| mpaooeTar
D; I 2.7 énépvavro | émépvato B; I 3.18 Siéoreryov ] Siéoriyov Mss;
I 4.80 kwpdéopar ] kwpdlopar B; I5.13 dxovn ] axodon D; I 5.57 kara-
Bpexe ] karéBpaye D; I 6.53 kéxdev ] kéxAer’ Mss.

Some changes of verbal inflection affect mood, including hac vice
the infinitive and participle: O 1.100 orepavdooar ] orepavdrar B;
0 2.21 wéumy 1 méumor C, méuy A; O 2.17 Svvauro ] dvvarar E; O 6.102
mopéyor | mapéyer GV; O 6.69 krion ] kricer B, kticot E; O 6.76 mori-
ordaén ] moriordler ABEN; O 7.42 Géuevor ] Oepévar O; O 8.11 éomer’ ]
éommr’ G, éomourr’ D in litura; O 8.88 aéfor ] aéfer V; O 9.90 uévev ]
pévor N; O 10.100 aivmoe ] aimjoas A; O 11.4 mpdooor ]| mpagowv C;
013.46 Méyew 1 Aéywv E; P 1.45 cuevoacl’ Japesoecd’ CEV; P 1.72 éxn ]
éxor CE; P 4.3 adéys ] adéars C; P 4.9 ayroploar | ayxouioond’ pler.;
P 4.27 §ééar’ 18ééaut’ D; P 4.56 ayayév ] dyaye BD; P 4.217 éxdi8dorn-
oev ] éxdiddokowoa E; P 4.234 Srjoous | 8joev BCV; P 4.264 éepeihy ]

3—G.R.B.S.
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éfepelfon Mss; P 7.4 dwudfear | dvvpdéar Mss; P 9.21 kepdelev ]
kepailew E; P 9.37 keipar ] keipe B; P 9.70 audémer ] dudémew E; P 10.26
07 ] 8ot Mss; P 11.10 kedadrjoer’ ] kedadijre Mss; P 12.8 SiamAéfais’ ]
dwamAééacd’ D; N 1.72 abvijoew ] aimjoes B; N 7.13 Seduevon ] déopar D;
N 10.46 ééedéyyew ] ééedéyyer D; N 10.56 véuovron | vépovra D; I 2.26
mirvovte | witvovto D; I 5.25 kipvdper | kipvapevar vett.; I 8.30 épioav ]
épioas D; 18.76 mapéye: 1 mapéyew D; N 5.36 mpafew ] mpafov D, per-
haps intending wpcéwv.

Prepositions are apt to be interchanged by copyists, whether alone
or in composition: P 494 ave. ] éni B; P 2.28 €is 1én’ E; 12.2é5s ] év B
(perhaps the Boeotian form, meaning “in”’ of motion); O 10.13 éxi ]
apdl A; O 13.106 én” Jom’ C; P 8.89 éni Jamo E; O 14.16 én’ 1 6=” N;
0 6.10 map’ Jév A; O 12.10 mapa ] mepi C; P 1.58 wap ] mepi C corr. V;
P 5.37 weba ] pera BCswp E; I 7.27 mpo ] mpos Mss; O 9.34 mpos ] és
ACDE; O 8.40 avdpovae ] éadpovaoe pler.; I 4.80 amoordlwy ] émoToyd-
{wv D; P 4.145 ddioravr’ ] audioravr’ pler.; P 8.86 andopor | émdopor
E; O 13.99 énéooeran ] améooeron E; O 12.12 medcpenpar | morduenpor
Bsup; P 9.87 wepifaAder | mapaBaAler D; O 13.54 mpomddois ] mpoomwdloes
Csup DV O 5.27 mpootibels ] mporifels C; O 9.108 mpoodépwr | mpodépwy
O; 0 2.67 ampoodparov ] ampodparor CN.

Though in general, as is well known, and exemplified by inflectional
changes, the ends of words are more liable to be corrupted by scribes
than the starts, yet there is a contrary tendency in regard to preposi-
tions dropped from or added to verbs and other classes of word. Loss
is commoner than addition, as witness: O 2.92 évdpkiov ]| Spriov C;
O 8.40 avdpovoe ] Spovae A; O 9.58 avapraoous | apmeoas AV; P 1.26
mpoaidéofar | t8éofar V; P 4.25 éméroooe | éroooe E; P 4.217 édi-
dcoxnoey | di8daxnoe CV; P 4.271 mpoaBoddovra ] Badlovra CV;
P 5.107 éwauwvéovte | alvéovTe vett.; P 10.32 éoedfwv ] éAGawv DG; P 10.60
vmérvile | €xviée Mss; N 4.61 éxdepev ] épepe D; N 7.12 évéBade ] éBale
Mss; I 6.56 avayrjoact’ ] ayrioacd’ Mss; I 8.3 aveyewpérw ] ayepérw D;
I 8.34 émdrovoav Triclinius ] 7jkovoar D, defended by Farnell as a
molossus responding to a choriamb. Examples of addition of a
preposition in composition are: O 10.87 76 waAw ] Tolpmadw vett.;
O 10.93 mvevoaus | éumvevoas NO; P 1.45 avrivos | évawriovs C; P 4.285
épilw ] ééepilwv C; N 7.41 aywv ] avaywy D.

Copyists are liable to error in both elision and non-elision. Some-
time they elide a vowel before an initial syllable where a digamma has
been lost or where Homer allows hiatus and Pindar imitates Homer.
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One may cite O 2.93 ye éréwr ]y’ éréwv pler.; O 12.49 8¢ Sws ] 8’
{dios vett.; P 11.62 1€ dvaé ] 7° dwaf vett.; N 7.5 énl {oa ] én’ loa vett.;
N9.4468’ 0t ] 8¢ ol vett.; I 8.48 8¢ éomépaus | 8° éomépous D; 17.12 odvexer
0p0d ] otver’ Spfp Mss. N 10.5 kataFolkiafev Schroeder | kardkiobev
Mss is an example of contraction after loss of digamma.

At O 6.30 7aid” lomAdkauov vett. and I 7.23 8” {omAokduoior Mss, the
elisions arose through loss of initial digamma, and, in light of the possi-
bility of resolved syllables in a strophic responsion, all is well if we
read matda lomAdkauor and 8¢ lomlokdporo.

Errors of non-elision include: O 13.7 raul’ ] roulee Mss; O 13.52
Pevoop’ ] Pevoopar vett.; P 3.63 &val’ | évauev vett.; I 2.40 vméorel)’ ]
vméoreldev vett.; P 8.100 kaya 0 | kai ayadd vett. is an example of non-
crasis.

Erroneous singling or doubling of consonants contributes some
wrong words and unmetrical forms to the Pindar paradosis, as P 4.7
kriooetev | kriceiev BCV, whence «mjoeierv D; N 1.60 éxxdlecav ]
ékadeoav Bac UV; N 2.23 8 év Neuéa 18’ éveuéa D; N 5.52 Xdpioow ]
xopiow Mss; N 10.75 véyywv ] 7éyawv D; O 4.9 Imov | immov A Cac V;
O 10.14 uéder ] uéAder BCV; O 13.71 7éoa ] 7éooa pler.; P 3.25 Afjue ]
Afjppe CD; P 4.71 dlois ] &Adoiws D; P 4.195 dpata ] dupara B; P 5.71
é&vacaev | éwaoev D.

Iota adscript or subscript is neglected innumerable times by
scribes, and they tend to drop iota elsewhere, as at P 6.33 Sauybeis ]
daxbeis B. P 11.36 xpoviw ] xpdvw pler. P 12.9 mapbevios ] mapbévois V;
11.26 mevraOAiov | mévrablov Mss; P 6.4vdiov Jvaoy MSS; P 8.4 k Axidas ]
kA@as B. I 4.66 dmvier ] dmver B; P 10.2 poxopa | paxepe E; I 6.36
Savwvpévav ] Soavvpévwr D; O 5.14 Sliyviov ] Sipiyvov pler.; O 13.107
avdigowr | avdoowv Mss. Metre is spoiled by loss of iota at O 13.51
Npwious pler.; P 4.220 matpwiwv vett.; P 5.33 worpwiav vett.; P 10.72
morpdion fere vett.; N 10.66 matpwiw Mss.

In compensation scribes often add iota to a form or word where it is
metrically or otherwise incorrect: I 2.39 8airas ] 8waitas Mss; O 6.77
épos ] dpots Mss; P 1.75 apéopar ] aipéopon pler.; P 5.123 ¢idwv ] didiwr
B; P 8.87 8edaypuévor ] Sedaiypuévor Mss; P 9.38 yAapov ] yAwxpov pler.;
P 9.52 Smep mévrov ] dmepmovriov DG; P 3.8 Pheyia | pAéyvia BCEV;
N 10.15 évapev Javerpe B; 0 14.19« Jla C; N 8.11 kpavaais ] kpaverets D;
N 6.36 a8av ] &bwy fere Mss; O 1.23 immoydppav ] immioydpuay Vvett.;
O 1.30 peidiye ] petdiyie Mss; O 2.4 axpdbuwe ] akpobivia C; O 14.17
Avdd ] Awdlw Mss; P 11.25 éwuyor | éwixior B; P 11.43 ITvOovike ]
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mvbiovikw pler.; P 11.55 jovx@ ] fjovyie Mss; N 1.39 Bacidex ] Bacideia
Mss; N 8.33 aipvAwy ] aipvAiwy vett.

Many scribal errors result from the addition of a single letter to a
word, as at O 2.63 8éxovrau ] 8éprovrar pler.; O 4.31 fapdrr ] Qapa kol
pler.; O 10.94 avardooe: ]| avanAdooer ACEN; P 1.8 ayxddw ] ayrikdw
C prim.; P 1.61 kelvaw ] kdewor CE; P 2.14 edayéa | edoavyée DG; P 2.7
aAxrijpa ] adextiipa BE; P 3.48 fvvdoves | évvdovres C; P 4.63 Svolpdov ]
Svoabfpdov Cl; P 4.202 rayetav ] Tpayetav CV; P 4.294 kpovg ] kvpdve
DG; P 5.58 deipati ] Seiypare D; P 6.51 mpooéyerar | mpooépyeron
Mss; P 9.113 éXeiv ] éAbeiv pler.; N 1.68 medipoectar ] meduprioeafor V;
N 3.53 Bafupiito ] Babudunra BD prim.; N 8.25 avrératoa ] avrérakTan
D; 013.96 éxwv ] eikewr vett.; P 9.106 pvaotijpes ] povaorijpes F.Irigoin
(Histoire, 317) notes that the copyist of F was probably a monk.

There are, in the sixteen manuscripts, numerous confusions in small
words, but seldom in all the Mss at once; the rare usage of r¢ at
O 1.82, supported by Gregory of Corinth, being the Boeotian neuter
plural = rive, is trivialised in most Mss to 7. O 3.4 moi ] mov C; O 4.8
e JeAN’ & C; 0 6.70 ad Jadrd pler.; O 8.39 adfe ] ad B; O 9.106 cpeé ]
due E, &upe FGN corr., dua ACN prim. O, aué®® B, perhaps altering
opé in the direction of &pee. O 13.6 7& ] 7&8¢ pler.; O 13.107 é¢ ] év ENO;
07.20 Toiow ] 1ot viv C, Toivvv D prim.; P 2.39 avre ] 7dv 7€ CV, dv moTe
D, av more G; P 4.36 v Jvw Mss; P 4.149 rovs ] os BDEG; P 4.164 pe ]
oge B; P 4.259 évlev | é&vOx E; P 5.10 Teav | éav C, éoav V; P 6.38 8” 6 ] 8¢
DG; P 6.50 6s ] 6oov B; I 2.1 ol ] 600t Mss; P 8.6 ouds ] émws B; P 8.53
Toxe 1 Tdxa V; P 8.77 mepfe 1 vmep V; P 9.105 édv ] Tedv vett.; N 7.25 &
rov ] éow Mss; N 7.71 doet | woeite vett.; N 7.98 v iv ] apw Mss; N 9.52
oué ] cupi Mss; N 10.11 7odrov ] Tov Mss; N 10.15 74 ] ¢ of Mss;
11.24 old 7€ J ols 7€ D; 12.19 760¢ ] 767€ D; 1 4.27 kow | kelv B, xw D;
15.52 7¢ Te J 7ade vett.; 18.75év et D; 0 3.38 ma ] wait BE, wot A prim.(?);
O 4.23 dmep ]| are C; O 10.8 Bafd ]| Bpayd Al; O 10.20 wori ] moreé A;
0 10.57 8nrws ] 6mov O; O 12.11 oi ] év O; O 13.10 Kdpov ] xodpov E;
0 13.61 & Jév O; O 13.70 dpdver ] 8dpec C1; O 13.82 €30 ] éyyds NO;
0 13.106 7ot ] 76 7" E; P 3.41 auov ] éuov E; P 7.18 vég | viv V1; P 8.67
dvaé Javaé E; P 8.73 move Jxpdvew VI; N132 5] D; N 2.14 0¢é J o
TUV; N 9.36 olvexev ] 0° évexev D; N 10.65 mafov ] wéfov D; N 10.78
wovew | mévrw D; N 10.80 vévde ] 7ov D; 1 5.6 ux 18is D; P 3.57 8. 16’
CE; N6.6438. 18 B;012.188is 18, A;1530év ] vov D; I 5.63 véov ]
véov D; O 6.2 ére ] 1€ C; P 3.24 701 Tavtraw ]| Torevrow I; N 4.7 ke ]
mep Bsw V; N 7.62¢és ] s D; 010.28 wis ] dor’ A; P 1.91 domep ] doTe
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pler. &re becomes dare at O 10.86 (Mss) and P 10.54 (pler.) and dre at
I 4.20 (B). Toré becomes moré at P 2.89 (D) and 747’ becomes wor’ at
12.6 (B). P9.112 mor’ ] 7" V; N 9.13 more ] 7e D; P 9.33 vwv | uév DG;
N11.17 pw J puév Mss; 09.1070 16 G; P 1.746 ] 85 E.

Connectives are particularly liable to be confused, sometimes
unexpectedly. 8¢ or 8’ became e or 8’ at O 13.107 (C), P 11.28 (D),
N 10.56 (D), and in CNO at O 10.97, 13.3 and 13.29. It became yap at
0 2.22 (A), ket at O 10.69 (A), ye at P 4.211 and P 3.36 in C, § at N 1.58
(TU), and 84 at P 11.25 (vett.). 87 became 8¢ at N 10.75 (Mss) and N 5.15
(D). 7€ or 7> became 8¢ or §” at O 2.10 (ACD), O 11.19 (EF), O 13.37
(CNO), 0 13.103 (CNO), O 13.111 (O); ye at P 9.63 (E), and 7o at
O 13.11 (B). 006¢ became odre at O 14.8 (Mss) and I 8.62 (D). P 6.10
olre ] od pler.; O 11.21 ofr’ ] 098” A; O 11.18 pij7’ ] und’ Mss. uév
became pwow at P 4.50 (vett.), N 2.14 (vett.) and O 13.104 (NO), u’ év at
0 2.25 (C), and 8¢ (by a polar error) at P 6.23 (V). pav became pev at
N 10.29 (Mss), O 13.104 (NO), N 9.39 (D), N 1.69 (TUV), and became
kai at I 4.37 (D). P 10.58 «oi | 7€ vett.; P 4.277 ki | ) V; O 3.43 ye ] 8¢
AD; 013.65ye ] 7e C;18.11ye ] 7e D. At 12.24 (D) and P 4.87 (C) 7¢ is
reported as becoming roc. Conversely, ro. became 7. at O 8.59 (BE),
P 1.87 (E), and N 3.76 (D). 7ot became 7e at 0 7.93 (A) and P 5.122 (V).

Confusions of longer words are more interesting, and would be
more disastrous if they occurred frequently in all the manuscript
tradition at once—which, fortunately, rarely occurs in Pindar. A
great many confusions involve only one letter, altered, dropped, or
added, and a good many more only one syllable: O 7.61 &umadov ]
dumedov O; P 1.8 karéyevas Jxatéyeaas C?, perhaps explicable in terms
of the scribe’s subconscious feelings at the moment. P 4.179 rayées ]
Tayéws V; P 8.48 mporépe ] morépa G; P 8.75 kopvooéuev ] knpvooéuey
V; P 11.57 ydvkvrdre ] yAvkdrare V; O 1.8 modvdaros ] modddapos V;
O 1.107 x@dos ] kddos CE yp.; O 2.67 ckyéovte ] éxyéovti AE prim.V;
O 5.10 edmpdrwv ] ebnAdtwy CD; O 6.63 ydpav ] ydpov pler.; O 6.83
mpocépmer | mpooédker G v.l.; O 6.97 Opdooor ] Bpadoor Mss; O 6.98
evmpdrois | edrparors ANIOL; O 6.105 ¢eé’ ] 868 ANO corr.; O 7.63
ebdpova | Eudpova V; O 11.19 udvés Jeddués A; O 9.14 kdewds | kAewrds
A; 09.65 dmépparov ] dmépdurov A; O 9.86 yapuar ] xepue A; O 10.24
oapatt Jodpate D; O 14.9 rapio | mipion T; O 14.16 eduevet | edyever
V; P 1.43 éAmropan ]| éAxopon D; P 1.26 mapidvrwr | mapedvrwr C; P 3.6
TékTov’ | Téxvov B; P 4.238 Svvaow | Svvepw E; P 5.31 fevwlels | évvw-
Oeis B; P 11.8 owvipev ] owvéuer DG; P 11.8 sunyvpéa ] ounyepéa BE;
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N 7.41 kréar’ ] kréav’ B; N 11.4 wédas ] modas B; I 4.40 waideoow ]
maildevow D; I 6.46 Eetvov | keivov D; I 8.3 mpdBupov ] mpdbupov D; N 2.5
modvvur)te JmodvuviiTw TU; N 8.16 Neueoiov ]véueiov Mss.

A single syllable is affected in a good many other confusions of
longer words: O 1.104 kvpidTepov ] kaupiisrepor A; O 1.113 aAdoloio ]
&Moo Mss; O 3.25 dppaw’ Jdpua A; O 6.38 mabas Jmabovs B; O 6.54
amepite ] amepavre pler.; O 6.101 ameoxiudfar ]| ameokfidfor A,
ameokadfar O; O 6.103 edrepmes | evmpemes EG; O 10.20 ¢povr’ ] dpdor’
CE; P 2.24 émotyopévous ] émepyouévovs V; P 3.58 évéorxipiper] évéarmper
B; P 4.90 kpawmvév ] repmvov C; P 4.157 7oios | Torodros vett.; P 4.162
BeXéwv ] BovAéwv D; P 4.184 wapmeds ] moumAndy DE; P 8.20 I«p-
vaoaidt | mapvacie Mss; P 9.62 ywmdlev |y 7 wéfev BEG; P 9.125
mrepa ]| mapa Vi P 11.24 Sapalopévar | dapadilopévar DGV; P 12.2
oxfais ] 6xbovs V; N 1.25 edbeious ] nbeiars D; N 5.20 éyw ] ééw BD;
N 6.52 axu@ ] alypud Mss; N 7.3 eddpdvav ] eddpoaivay D; P 9.62 Bonod-
pevar | Onodpevor E'G, Onrdapevar E2DV, Oaxapevar B; N 10.60 axud |
alypé Mss; I 1.47 épypaow ] dppacw D; I 4.58 dkaumros ] drkoumos B;
I 5.44 wodaw ] waAw B; I 8.62 AéAurov ] Aimov Mss; O 2.66 &@daxpuy ]
addrpurov A; O 6.22 uidvawr ] fuidviov N; O 6.37 ITvfovaed’ ] mvbav’ C;
O 7.11 {wbldAuios ] {wodbeApior CNO2Cc; O 13.99 apdorépwler ] audo-
1épwli O; P 10.63 éviavrov ] éuavrov F prim.; N 2.15 vAdfvpos ] Gvuos
D; P 4.206 Alfwv ] Alfwov vett.; O 10.16 *Olvumdad: ] ddvumioc BC;
O 2.76 péyas ] yés Mss; O 14.15 émaxooire ]| émarxoor Mss; P 1.47 au-
pvaoeiey ] Gy uvaoerey Mss; N 9.47 mpdowfev ] mpdow D, mépow B; 12.22
vetw’ Jvdp’ Mss; 17.25 > Apns]dp’ D; P 5.36 8aidal’ ] SadcAuar’ Mss;
P 1.12 kapw ] kdpare C, where the majority reading is defended by
H. Hohl, Responsionsfreiheiten bei Pindar (Diss. Koln 1950) 60-63.

Finally, here are confusions where two or more syllables have been
affected in disyllabic or longer words: O 2.14 kduioov ] kdounaov T;
0 2.63 axué ] aAx@ B; O 2.69 ékatépwl: ] éxateple C; O 2.77 dmépra-
Tov | dmazov vett.; O 3.32 Boduowe | OapPowe A; O 5.26 kredrecor ]
kreaveat A; O 6.91 ayadléykrwy ] adloyywr A; O 6.97 podmatl ] moAdai
C; 07.57 Bévbeow Jvédeor Q; O 8.87 dywv ] éxwr A; O 10.49 avdrrwv ]
afavarwv C; P 1.26 mpooidéolfar ] mvbéobor DEG; P 1.79 elvdpov ]
eboawv8pov El; P 1.92 edrpdmdois | évrpamélots Ct; P 2.43 avdpdor ] av-
Opdmowsr CV; P 2.59 kredtecor | kreaworor CV; P 2.92 unriovron ]
pnxevdvrow B; P 3.76 wévrov ] wépov CV; P 4.106 kopilwv ] kawilwy B;
P 4.113 plya ] pera B, péya E prim., péoa C prim.; P 4.213 dévrdrwy ]
drvrdrwy BDEG; P 4.263 éévrarw ] oévrduw CV; P 4.271 rpduav ]
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rpadpe C; P 5.52 ayladv ]| ayaddv pler., ayoavav V; P 8.10 feoducrwy ]
OeocddTwy V, Beoddrwy E; P 11.64 évdov | édos E; N 1.48 déos ] Bélos
V prim.; N 1.72v8pov ] 8épuov BD, yapov V; N 2.7 edfvmoumos ] edfvmov-
Tos D; N 3.39 axpav ] adkar B; N 7.29 edbvmvdov | edfumdpov B; N 7.29
mopmal Jmvool B; [ 4.80 amootalwy ] émoToydlwy D; 15.12 @Amviatov |
avédmorov BD; O 7.63 moAvBoakov ] moAvBuacor O; O 10.56 moAéuoto ]
moAépiov E; O 11.10 dpoiws ] dpws dv CNO; N 1.62 kravdv ] kaTaywv
TU; I 4.20 avfnoev ] dvfos D; P 4.158 audumodet ] audereiv C; N 3.4
peAvyapiwr | un yapbwv D; P 4.255 omépu’ | mep Mss, the product of
two-stage corruption. The initial sigma was lost by haplography and
the mu was then dropped to make a word, even though not a word
adequate to the sense of the passage. A few of the foregoing confusions
betray some degree of ecdotic mentality, or a glossing mind at work.
At N 8.14, for ¢épwv, D writes ¢idwv, under the influence of ¢pidas in
the line above. At I 7.28, where manuscripts offer audvwr, the true
reading is probably Thiersch’s dvra ¢épwr, from the scholiasts’
évavriov ¢$épwv, and the corruption may have resulted from the
influence of ¢udrvera. in the line above. At P 6.48, for 7jBav, Eustathios
has the variant fpw, which may have emerged from the ecclesiastic’s
subconscious.

Spelling blunders and miscellaneous confusions that result in more
or less nonsense may be noted here and there in the sixteen manu-
scripts considered: they help to complete the picture of the scribes’
propensities and general reliability or otherwise, which varies with
individuals. O 1.27 kexaduévov 1 keduévov N; O 1.34 udprupes ] paprupor
D (after émidowmror); O 1.50 dudi Sedrara | dudi deduata V prim.,
apdidevpa Athenaeus; O 1.86 épdiparo | édpéfaro E; O 2.53 SebadaA-
pévors 1 8adaduévors DEG; O 2.65 Tiplos ] Tapuiows B; O 2.73 yepodfev ]
xpvadbev DE prim. (under the influence of ypvoot72); 0 6.26’ Odvprrie |
ddvu BY; O 6.40 kvawéas | kuxeavéas C; O 6.97 épépmrwy ] eddépmrawr O;
0 6.103 e00vv 8¢ mAdov kaudTwy | €bbuve mAdov kopdrwy 8’ A; O 8.41
Iooedav ] moodav E; O 9.2 keyAadws ] kexAads E; O 9.14 édedilwr ]
éyxeAilwv G, perhaps thinking of eelsfor lunch; 0 10.16 & > Odvpumrwde
vik@v | & Shwpmovnikdv A; O 12.19 dovrpe | dovrpav A (Nvudéav pre-
cedes); O 13.26 yévoio ] uévoro B; O 10.85 ddver ] pdve G, ¢dvdii E,
¢avarev F, conflating the variants; O 13.20 évrecow ] évreae N; O 13.72
édofev ] dvdoéev E; O 13.78 dapaaippova | Sauarippova O; P 1.30 yaias ]
yain D; P 1.69 cynmjp | aytoryp DGV; P 4.25 énéroooe ] émooae Bl;
P 4.133 wapecowdl’ | wéor kowad’ BCWV; P 4.136 épagumdokduov ]
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Aaovmdorapov Cl; P 4.158 kvpaver | kpvpaiver V; P 4.172 Sowot ] dvoi B;
P 4.187 éas 1ias B; P 4.216 Spvwv | épvw B; P 4.227 wélagoev | wémdaoe G;
P 4.147 yoAkordpois ] yadkoréporar BE, yaAxomépoiot V; P 4.150
véuear | viues B; P 4.190 feompomréwy | Oeompeméwy B; P 5.50 merdvreo-
ow ] memdvregow V, megadvresow C; P 8.17 kepavvd ] kepxwvd D;
P 10.36 yeAd ] yaA& D; P 5.91 adefiufBpdrois ] aréiuBpdros E; O 6.103
ebTepmes | edepmes D; P 4.272 adavporépois | dpavporépors CV; N 7.63
moridopos | moridpos D; P 8.82 kara | kaxra B; P 11.14 tpirov | rdrov
V; P 12.25 Aemrrod ] Aevmrrod V; P 12.29 Tedevtdoer | Tedevoer D; N 1.63
&ibpodikas ] avdpodikas U; N 1.68 avrialwow | alriel{wor U; N 3.66
kedadéwv | kAadéwv D; N 5.13 ik’ ] Tiker’ D.

Useful as it is for the text of the two later books of Odes, D offers
rather many blunders along here: N 6.56 Aéyerar ] péyerar; N 3.80
woravols | meravols; N 5.23 péoaus ] poiooaus (Mowséy had appeared at
the line-start); N 7.12 aAkai ] alket; N 7.95 melbéuev | meléuw; N 7.97
dvoBdrwv ] dvaPce; N 7.103 arpdmoior ] arpdmact; N 8.2 maplevyiows ]
maplevioiot; N 8.6 audemdinoar ] audemdinar; N 8.38 yvia ]yfe; N 9.40
aud’ 1¢’; N 9.45 6ABov ] dAaov; N 10.43 olvypats ] olvopais; N 10.71
PoAdevra ] Piddevta; N 10.72 kpegodvwy | kpaodvwy; N 10.73 adeAdeod ]
aAdeod; N 10.88 SSpotow ] ddpevar; N 11.1 mpuravela | mpuravels; I1.25
aomdodovmoiow | aomddow mowow; I 8.41 axpav | aepav; I 1.29 peébpor-
ot ] peébpoat; I 4.70 viovs ] vifs; I 5.57 kardBpexe avy& ] karéBpayéow;
I5.59 yviobdpuois ] ynodcpas; I 6.52 éooeron ] éoaeran; I 8.16 76 ] Tatov;
I8.71 ddvkrew ] adikre.

B shares some errors with D in these later odes: I 4.2 épavas ]
épaves; I 5.32 immoodas ] immooias. B has also some slips of its own:
N 11.35 yadxevréoe ] yadxéwv Te; N 10.77 émiteidov ] émiteAdov; I 6.61
€0dvAlov ] eddvydov; I 7.6 Bupérpois ] Oepérpois; I 7.10 auméupas |
avméuipas; 17.19 {uyév | Levyév.

The Pindar paradosis seems not to have suffered severely from the
intrusion of glosses by addition or substitution. The additions of rs
N 7.16, Zeds O 7.49, mais O 2.77, xpn P 11.42, 8u I 4.64, dmracow P 6.46,
mdoous P 6.50, merdoous P 1.92, in all older Mss, and of ‘Hpaxéys
0 10.25 in all but A, derive mainly from ancient editorial rather than
strictly glossing activities. But at O 11.15, for Zedvpiwv most Mss write
v émledupiwy, clearly a gloss, just as at O 10.13, where A and B have
émiledvpiwv for Zedupiwv.

At O 2.52, the true reading may be @¢poovvav, supported by POxy.
2092, and the manuscripts’ Svogposivar may derive from an old gloss
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on that. At 0 9.102, A’s @péofac gets some support from Aristides’s
error aipeiofor, and the reading avedéofow of most of the veteres may
derive from a gloss, éxéofar, made compound by dittography from
the end of the preceding word, dpovoav.

Some individual Mss have gloss additions. At O 4.11, D adds duvov
after kdpov. At O 2.62, A writes duoxfov after amovéorepov. At P 8.92,
Q adds xpdve after dAlyw. Among the confusions of longer words the
main candidates for the status of substituted glosses are B’s unyovav-
rau for pnriovrar at P 2.92 and C’s rpaduc for rpduav at P 4.271. At
P 471, P’s 8eopots replacing dlois is a clear example of gloss sub-
stitution. Not very doubtful is pépos substituted for yépas at O 7.68
in A and C, and in B as a yp(déerar) variant. In T at O 13.108 Bwuos
has been extruded by 865, a gloss on Avkaiov. At O 3.9, for
mpemdvTws, B writes Opavos, plainly derived from a gloss on
Abvmoddpov maidi earlier in the line. At P 5.62, T writes for u7y
Toaple the curious mixture py 7¢ 7& piée, having wrongly copied in
from its antigraph the article 7& added over roule.

There are in the paradosis a few readings that look less like glosses
than like possible author’s variants. At O 2.27, after the end of the
strophe, we find the veteres offering the phrase ¢léovre 8¢ Moioau.
Aristophanes had athetized it, according to the scholiast in A, and it
is clearly extra metrum. Either it arose from some reader’s marginal
noting of a parallel passage, or else it could have come from Pindar’s
original draft. In specifying the deities who showed affection for
Semele he might have thought of starting his antistrophe with a
reference to the Muses, and written down ¢uXéovre Moioow. He then
abandoned that idea, and went on to write of Semele’s sister Ino, with
the words, at 28, Aéyovrt 8 & kai faddooe. Some later copyist of
Pindar’s holograph read the cancelled words, and copied them
with the more or less automatic addition of a 8¢ to avoid asyndeton.
Whatever the source of the error, it is a proof of the conservatism
of copyists that it should have survived past the age of the Tzetzes
brothers.

There is an interesting variant at N 5.52, where the better manu-
script B offers the text

.. POy éAetv ’ Emibadpw Tpimddow

~ > > ’
VIKWVT OPETAV, . . .

D, independent and usually inferior, offers 8imAde, which is hardly
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likely to arise from mere scribal confusion of mind, though that can-
not be excluded. In the same ode, at 29, B offers

JedoTov 8¢ monTov ovvémage Adyov,

where D writes the perfectly possible variant ouvémdeée. It could, of
course, arise from corruption of ZYNEITAZE to ZYNEITAZE in
undials, altered to ovvémAefe. But perhaps D at 29 and 52 has Pindar’s
first thoughts, and B his corrections, on being informed of a further
victory at Epidauros for which occasion the ode might have been
revived.

There is a curious group of variants at N 3.56, where Pindar tells of
Cheiron supervising the marriage of Thetis. Recent editors print

viudevoe 8 adris ayladkormov

Nnpéos Ovyarpe, . . .

ayladrolmov appears in B in linea and, according to Turyn, perhaps in
D ante correcturam. Also attested is ayladkapmov by B supra, perhaps
D ante correcturam (again according to Turyn), and by Triclinius. It
could be derived from xapmds (B), “wrist”. D post correcturam offers
dyAad kpavov, which would be a hapax, “with glorious head”, in con-
trast to the Homeric epithet for her, dpyvpdnele, “with silvery foot”
(or “slipper”). The less reputable manuscript V offers in linea ayAad-
kapvov, a variant of D’s final reading, and writes above the odd word
ayAadkolvov. As candidates for author’s variants perhaps we should
take seriously ayAadkodmor and aydadxapmov, which might have been
Pindar’s first thought, in the sense “fair-wristed”, later dropped
because his hearers would be likely to take it in the sense “with
glorious crops”, which would not suit Thetis.

Aristarchos is the authority for an interesting variant at P 3.43,

where Apollo is rescuing the babe Asklepios from the cremation of
Koronis. The paradosis offers us

L.} 4 4 3 /7 \ ~AQY 9 ~
ds daror Bapare 8’ v mpdTw Kixwy Tl ék vekpod
o

apmace: . . .

But the scholiasts say that Aristarchos read rp«rdre. This would be,
they claim, a paraphrase of Homer’s verse about Poseidon, Il. 13.20,
Tpis peév opéfar’ idv, 70 8¢ TérpaTov ikeTo Tékpwp, .

In fact, if Pindar were imitating that, he would rather have written
rerpare: therefore the scholiasts’ reference to Homer is probably
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erroneous. But they are right in remarking é€or. 8¢ oeuvérepov kai
wpémov 17 0ed 76 due 7O mpdTw PBapate poachor Tov maida. Clearly
Aristarchos’s variant is less effective poetically. But whence did he
derive it? It is an unlikely corruption for a scribe to make. Moreover,
it raises a metrical question of responsion. The resolution is licit if
what it is now fashionable to call “dactylo-epitrites” are really a type
of Aeolic metre, polyschematist choriambics, which is indeed sug-
gested by the fact that both Pindar and Bacchylides admit in them the
Aeolic colon called “Pherecratean.” Perhaps the most likely solution
is that Pindar first wrote 7pirdrw and later thought of the more
sweepingly swift and hyperbolic mpwre.
In the third Nemean, at 75, Aristarchos supports B in reading:
éA& 8¢ ki Téooapas dperas
{8 Bvaros aldv [édv B], dpoveiv 8 évémer 70 mapreipevor.

“And mortal life drives four virtues (like a chariot team), and bids
us think thoughts appropriate to the time present.” But D and V
offer what may be an author’s variant, {6) pakpos aidv, “a full life-
time, the full span of life.” Neither fvarés nor parpés is a probable
copyist’s error for the other. Farnell correctly defends the view that
Pindar is thinking of the four virtues “of the old popular morality
inherited by Plato, courage, temperance, justice, wisdom.” Probably
Simonides’s rerpdywvorv (fr. 4 Diehl, 37 =542 Page) relates to the
Pythagorean reformulation of the same traditional view that the
perfectly virtuous man is a “ square.” Pindar’s image of the chariot
team of virtues anticipates in part Plato’s image in the Phaedrus (246)
of the soul’s chariot pair. But what would be the point of Pindar’s
changing from fvaros to paxpos, if indeed he did so? It is rational
enough to speak of a human life driving a team of virtues, but by
changing to paxpés Pindar gains emphasis for the thought that a full
span of life is desirable to realize adequately all the four virtues.*
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* For helpful criticisms of a draft of this paper I am greatly obliged to Professor
Kenneth J. Dover and Mr Nigel G. Wilson.



